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Tak, B TIPUBENCHHBIX NPHUMEPaX PEMPOAYKTHBHO-UTEPATHBHBIA CIOCOO TIJIaroibHOTO
JICWCTBHS OKCIUIMIMPOBaH Tiaronamu [remettre, reprendre, reinventer, reproduire]; B
OosibIIMHCTBE K€ IMPe(UTrHpOBAHHBIX IJIaroJIOB Yalle BBIPAXKCHO 3HAUYCHHE «BO3BpAICHUE
Hazam». B mpumepax 2, 3 mpedukc cuHkpernueH. B mpemnoxenun 4 B npedurupoBaHHOM
rJ1arojie NOBTOPHOE 3HAUCHUE CONTPOBOXKIAETCSI OOPATHBIM.

AcCneKTyallbHble 3HA4YCHHS HAIWYECTBYIOT B cHCTeMe CY(G(HUKCOB, BBIIONHASL pOJb
BTOPOCTCIICHHBIX OHHOBHHHﬁ. qu)q)I/IKCBI-KBaHTI/ITaTI/IBLI NnepeaaroT aCreKTyaJlbHbIC 3HAYCHUA
JAOIb BTOPHUYHO, OTCTYIasg TMCpe a(b(beKTI/IBHBIMI/I U  YHUUYMKUTCIBbHBIMU 3HAYCHUAMMU,
BBICTYMAIONIMMU Ha mepBei tutad [1; bammu, 2002]. Psag ydeHBIX ocrapuBaioT OOIIENPUHATOE
MHEHHE O BTOPUYHOCTH HWTEPATHBHOTO 3HAYCHUS Y psAaa cyPQHUKCOB, BBLACTAS TPYIITY
cy(OHUKCOB ¢ BEAYIIMM HTEPATHBHBIM 3HadeHHEM. OHM YKa3bIBalOT Ha CBOEOOpa3HWe OTTEHKa
WUTEPATUBHOCTH — OOO3HAUCHHE NEHCTBHS, Pa3OMTOrO HAa MHOXECTBO HEOTPAaHWYEHHBIX BO
BpeMeHH 0oJiee MENKUX JACHCTBHIA.

U3 6onpiioro cncka cypduKcoB ¢ TMMUHYTHBHO-KOJIHMUECTBEHHBIM 3HAYEHUEM, KOTOPBIE
JacTO Ha3bIBAKOTCA I[I/IMI/IHyTI/IBHO-(bpeKBeHTaTI/IBHbIMI/I, HaI/I6OJ'Iee HYaCTO OTH 3HAYCHHA
BeIpaXkatorcst cyddukcamu -onn-, -in-, -ot-, -ill-, -aill-, -ard-, -ass-. HauGosee mpoayKTHBHBIM
W3 TJIArONbHBIX JUMHHYTHBHO-KpPAaTHBIX CyhdukcoB sBistoTcs -Ot-, -aill-. Ormeuas y3octs
HOMEHKJIATYpbl 3HAYCHHH CII0COOOB IJIaroibHOrO NeHCTBHs Cy((UTHpPOBAHHBIX IJIArojoB,
M.H. 3akamynuna, [.®. Jlyrdymmmna, I'.P. MymraxmeToBa yKa3pIBaT, 9TO CyPPUKCH -Ot-,
-aill- sBusroTcst Gonee CrENMANM3HPOBAHHBIMH B BBIPaXXEHHH MHOTOKPATHOTO CIIOC00a
riaronisHOTO neiicteus [3; 3akamynuua, Jyroymmuna, Mymraxmerosa, 2016]. Peanuzanus
3HaYE€HHH MHOTOKPATHCTH 3aBUCHT OT B3aMMOJICHCTBHS acCleKTyalbHONH ceMaHTUKH cyddukca ¢
JIICKPETHBIM WJIM HEAMCKPETHBIM XapaKTepOM IJIaroJIbHOM CeMaHTEMBI.

(5) ... elle mordillait lentement un mouchoir ... (G. Sand).

(6) ... le siege tapotait pres d’elle ... (G. Sand).

B nannpIx npuMepax cyddHUKCH IMEIOT 3HaUYeHHE YHUUKUTEIBHOCTH WM AUMUHYTHBHOCTH,
MapaJuIeNIbHO BBIpaXKask TMO0 UTepatus (5), MO0 aTTeHyaTHB+MYIBTUIDINKATHB OTHOBPEMEHHO (6).

ITpucoenuHsAch WAM K BCIIOMOTAaTENbHOMY TJIaroiy, WIH K JEeeNpUYacTuio, adHKChHI
MPUAAIOT 3HaYE€HHE MHOTOKPAaTHOCTH MJIM HETIOJHOTO COBEPIIECHHS IEHCTBHSI BCEMY COCTABHOMY
rmarory. B Jjexcuueckoil cemMaHTHKe mpu oOImIeld apxucemMe NUMHHYTHBHOCTH (paHITy3CKHe
cydpOuKCh J00ABISIOT CEMy YHHUYIDKHTENBHOCTH, a TaTapckue — CeMy HEeperylsipHOro
xapakTtepa JAelcTBus. B acnekryaipHOW ceMaHTHKE Npu oOmeld apxuceMe KpaTHOCTH
¢paniy3ckre cyh(UKCH yaiie BBIPAXKAIOT MYJIbTHIIMKATHBHOCTh €IMHUYHOTO JIMCKPETHOT'O
JCUCTBHUSL U PEXKE — MTEPATHBHOCTh NEWCTBUS B MOBTOPSIOIIUXCS CHUTyaUusx, cp: sautiller u
ecrivailler; rtarapckue cyddurce, Ha060pOT, dHalmle BBIPAKAIOT HTEPATUBHOCTH H PEXe
MYJIbTHUIUIMKATUBHOCTDb, CP.: KUJI2olU W CUKep2IJIU. O6HII/IM A TUMHUHYTUBHO-KPATHBIX
cy(hOUKCOB SBISIETCS MX ACHEKTyalbHBbIA CUKPETH3M: 3HAYECHUS aTTEHYaTUBHOCTH U KPATHOCTH
[IOPOH Hepa3JeNUMBbl.
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MeTox OOy4YeHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY BO BpeMs €CTECTBEHHOTO (PH3HOIOTHYECKOTO CHAa,
M3y4eHHEM KOTOpOro 3aHMMaeTcs Hayka runHonenus. Llens naHHO#M cTaThu — BBISICHUTH, KakK C
TEYCHUEM BpEeMEHH HH()OPMAIMOHHBIC TEXHOJOTHH OOJCTYHMIIM TPOLECC U3YYCHHS BO CHE
KaKHM 00pa3oM OHH MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAaHBI HA MIPAKTUKE, a TAKIKE MOCTAHOBKA JJOCTOWHCTB
U HEJOCTAaTKOB THUITHOMEJUYECKOr0 METOJla M3YyYEHUsS HWHOCTPAHHOro s3blka. B KkauecTBe
METOJIOB UCCIIEZIOBaHMSI ObIITM UCTIOB30BaHbl aHATN3 U 0000IIeHNE CTIeINaTbHON JIUTEPATYPhl U
WHTepHeT-pecypcoB, a TakkKe CHEUUAIM3UPOBAaHHBIX NpOrpaMM M INpuwIokKeHUH. B xone
HCCIICIOBaHMS OBUTH PACCMOTPEHBI paOOTHI OTCUCCTBEHHBIX YUCHBIX B CPepe BOCIPHUATHUS PCUU
BO BpeMsl (PM3HOJIOTHYECKOTr0 CHA U Ha OCHOBE 3TOr0 ObLIa 000CHOBaHA BO3MOXKHOCTh M3yUEHUS
WHOCTPaHHOTO SI3BIKa BO CHE. Pe3ynbTaToM WCCIeAOBaHUS SBISIETCS MMOJTATHAS MHCTPYKIHS T10
WCTIOBF30BaHUIO THITHOTICAMYECKOW METOIUKH B IIEJIOM, a TakXke e¢ OOJerdeHHas BEpCHs C
WCTIOTh30BaHUEM COBPEMEHHBIX MH(OPMAMOHHBIX TEXHOJOTHH. B 3aKiIroueHNN HCCIeTOBaHUS
BESIBIICHA TPUYMHA HEJAOOUECHEHHOCTH THITHONCAWYECKOTO METONA W3Y4YCHHs sI3bIKa,
ompe/iesieHbl BO3MOKHOCTH MCTIPABICHUs JAHHOTO TMOJIOKEHUS, a TAK)Ke HAMPaBICHUS Pa3BUTH
B 3TOi1 chepe.

KaoueBble ci1oBa: THITHONEAWS, WHOCTPAHHBIA S3bIK, €CTECTBEHHBIH COH, METOJMKA
0o0ydeHwsI, “CTOPOKEBOH MOCT’, MO3T.

s nurupoBanus: [aitaymmmaa J[.P., BapanoBa A.P. MH(bOpManmoHHbIE TEXHOIOTHH
B runHoneany // Kazanckuii muarBucTHUecKmit skypHai. 2018, tom 1, Ne 1 (1). C. 51-56.

INFORMATION TECHNOLOGIES IN HYPNOPAEDIA

A.R. Baranova, D.R. Gainullina
E-mail: baranova.alfiyarafailovna@mail.ru, gdr_02@mail.ru
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Abstract. In the modern world, people try to spend every hour of their lives as efficiently
as possible, including sleeping time. This article will consider the method of teaching a foreign
language during a natural physiological sleep, which is studied by the science of hypnopaedia.
The purpose of this article is to find out how information technology has facilitated the process
of learning in sleep over time and how they can be used in practice, as well as stating advantages
and disadvantages of the hypnopedic method of learning a foreign language. Analysis and
synthesis of specific literature and Internet resources were used as research methods, as well as
specialized programs and applications. The study examined the work of domestic scientists in
the sphere of speech perception during physiological sleep and on the basis of this the possibility
of studying a foreign language while sleeping was considered. The result of the study is a step-
by-step instruction on the use of the hypnopedic technique in general, as well as its light version
using modern information technologies. In the conclusion of the study, it is clarified why the
hypnotic method of studying a language is underestimated and how this situation can be
rectified. Directions of development in this sphere are determined.
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UYenoBek MpOBOAUT BO CHE TPETh CBOEH XKU3HU M HE 4acTO 3aJAyMBIBACTCA O TOM, Kakue
MIPOLECCHI NMPOUCXOMAAT B €r0 OPraHM3ME BO BpPEMsI CHA M MOXKHO JIM IIPOBECTH ITO BpeMs C
Oonpiieid monp3oi. K mpumepy, MOHATH JaBHO MHTEPECYIONIYI0 HAyKy WJIA BBIYYUTH
MHOCTpaHHBIN sA3bIK. OTBETaMH Ha MOCTABJIECHHBIE BOIIPOCHI 3aHUIACH THUIHONEAUS — HAayKa O
BBOJI¢ MH(POPMALIUK B MaMSITh YEJIOBEKA BO BPEMsI €CTECTBEHHOro (hru3mosiornueckoro cua [1].
Ee cymHocTh 3aKimrouaeTcs B MPOCITYIINBAHUN O0YYaIOIIUMCS T0JI0Ca AUKTOPA HIIH €T0 3aIiCh
BO BpEMS CHa.

BriepBeie runmHonenuio B CoBerckod Poccum cranm m3ydars mncuxorepaneBT AOpam
Mowuceesnu Casimom. B cBoeil anccepraunonHod paborte “Bocmpustie peunm Bo Bpems
€CTECTBEHHOT'O CHa” OH OOBSICHWII BO3MOXKHOCTh YCBaMBaHWs MH(OpMaly BO BPEMs CHA TEM,
YTO HaIl MO3T Jakeé BO CHE HE IepecTaeT paboTaTb: B HEM OCTACTCS aKTHBHBIM ‘‘CTOPOIKEBOI
nocT” — 3T0 00JacTh MO3ra, KOTOpasi BOCIIPHHUMAET MOCTYIAIONINE U3BHE CUTHAJIBI M OTOUpaeT
Cpeay HUX MOTEHIHANbHO BaKHBIE U onacHble. Ha mpuMepe 3To BBITTISANT Tak: yCTaBILIAs MaTh,
KPEIKO CIISIIas 1MoJ NIyM paboTaoLIero TeJIeBU30pa, He 00paTuT BHUMAHMUSI Ha MOCTOPOHHUIMA
HIyM, OJHAKO YCIHBIIIAB IIOPOX B KpoBaTke peOeHKa, HeMeIUIeHHO npocHercs. Uepes Takoii
“CTOPOKEBOM MOCT” B TaMATh MOJKHO 3arpy’KaTh HOBBIC JaHHEIC, MUHYS cO3HaHHE [2].

BTopsIM  CcTONMOM COBETCKOM THITHONEAWM CTal KHEBCKMH YYEHBIH, KaHIUAAT
¢unonornyecknx Hayk Jleonun Arnpeend bimsamuenko [3]. Ha ocHOBe paccmoTpenus padot
KaK COBETCKHMX, TaK M 3apyOeKHBIX YUCHBIX, ONMCAB JOCTOMHCTBA M HEMOCTAaTKH METOIHK
BBIIICYIIOMSHYTBIX aBTOPOB, OH HamHUcal KHWUTY IOJ Ha3BaHMeM “BBox u 3akperuieHue
uH(opMalMK B MaMsTH YelIOBEKa BO BpPEMsl €CTECTBEHHOro cHa”’. B Hell oH jomosHMI u
UCIIPABUJI HEMOJHOLECHHOCTh HPEABLAYIINX PabOT B 3TOH cepe M U3I0KUI CBOK TEOPHIO,
KOTOPOH MBI OylneM NpHUAEpXKHUBaTbCs B OITOH CTaThe. DBIM3HUYEHKO YTBEPXKIAeT, 4TO
MIPEAIOKEHHUST BO BPEMsI THITHOIEIUUECKUX CEaHCOB JOJDKHBI OBITH YTBEPAUTEIBHBIMH, TOJIOC
JVKTOpa CIIOKOIHBIM, CHIBHBIM M YOEXIAIOIINM, HO CaMO€ ITITaBHOE B TaKOW METOIMKE — 3TO
JKelaHue 00yJaroIerocsi ¥ ero HalpaBJIeHHOCTh Ha JOCTIDKEHIE KOHeTHOH e [4].

B kadecTtBe METOHOB WCCIENOBaHUS OBUIM MCIIONB30BAHEI AHAIM3 W 000OIEHHE
CrenuaIbHON nuTeparypsl 1 MHTEepHEeT-pecypcoB, a Takke CIelHaln3upOBaHHbIX IPOrpaMM H
npuiIokeHni. B xozne mccnenoBaHusi OBIIM PacCMOTPEHBI PaOdOTHI OTEYECTBEHHBIX YUYECHBIX B
cdepe BOCIIpUATHS pedr BO BpeMsl (PU3HOJIOTHYECKOro CHAa M Ha OCHOBE 3TOT0 ObLIa 000CHOBaHA
BO3MOKHOCTh MU3Y4EHUSI THOCTPAHHOTO A3bIKA BO CHE.

[TommonHUB Hamly TEOpeTHUYECKyl0 0a3y, MOXHO TEperTH K NpPaKTUKE M IO3TAIHO
pa3o0parsCsi KakuM 00pa3oM BO3MOXKHO BBIYYHUTb HMHOCTPAHHBIH S3bIK BO CHE. THNUYHBIN
MIPOLIECC TMITHONEIMUECKOTO CEaHca WIH, MTO-APYToMy, 00y4eHHs BO CHE, BBITJIIIUT CICIYIOINM
obpazom:

1. HeoOxoauMelii MaTepuall NPOYNTHIBAETCS HECKOJBKO pa3, 3aTeM MpPOCITyIINBAETCS
3aMKCh U TPOMKO IPOTOBapUBAETCS CAEIOM 3a JUKTOPOM.

Kaszanckwuit muHrBucTuaeckuit xypaai, 2018, Tom 1, Ne 1 (1)



54

2. Yepe3 ueTBepTh Haca CIEAyeT, BBHIKIIOYMB CBET, JIeUb CHaTh. B 3TO BpeMs IUKTOP
MPOJIOJDKAET YHMTATh TEKCT, TPYDKABI TOBTOPSS MPOM3HECEHHBIE (pas3bl; TOJIOC ITOCTETICHHO
CTaHOBHUTCS BCE THIIIE, IEPEXO0/IS B €1Ba CIIBIIINMBIH.

3. YTpoM OUKTOp BHOBb YMTACT TEKCT, HO YK€ C HApacTAIOIINM 3BYKOM; My3bIKa OYIHT
CIISILIMX, 33 3THM CIIeJlyeT KOHTPOJIBHBIH TECT 10 TPOBEPKE YCBOCHHOT0 MaTepuana [5].

Tak xak CJIb Halllel CTaTbU — TIOHATH, KaK MOXHO U3Yy4YHTH PIHOCTpaHHBIﬁ A3BIK BO CHEC, TO
nuH(pOpMalys, TPOUrphIBacMas 00y4aeMOMY, JOJDKHA COOTBETCTBOBATh HEKOTOPBIM KPHTEPHSIM.
PaccMoTprM BapHaHT Uil HAYMHAIONIMX: B Ka4eCTBE M3y4aeMOro Marepuaia Beiouparorcs 35-50
MPOCTBIX CIIOB, 3alIMCHIBAIOTCS HA TUKTO(MOH B MOPSAKE CIOBO-TIEPEBOJI-CIOBO, MEXIY CIOBAMHU
JIOJDKEH OBITh MHTEPBaJ B HECKOJIBKO CEKyHA. JISAMpOABHHYTHIX OOy4arolmIMXcs: BBEIOMPArOTCS
cioBa JFOOOM CIIOKHOCTH, HMX KOJMYECTBO HE OIPAHMYEHO, a CKOPOCTH UYTEHUS MOXHO
YBEJIUYUTH B JBa paza [6].

Ha mepBblif B3I, BECh MpOILECC IJIEMEHTApEH, TOINBKO BO3HHKAET BONPOC — KTO JKE
OyzeT cieanTh 3a TeM, KOTJa BKJIIOYaTh, a KOTr/a BBIKIIIOYATh 3anmich? Bo3aMoxHO, O3HAHUS B
THITHONEMM HE TMPOABHHYINCH TaK JajeKo 3a TII0JIBeKa, 3aTO TEXHOJOTUH DPa3BUIINCH
JIOCTaTOYHO, YTOOBI BHIOPOCHTH CTapblii MAarHUTO(OH M HE MPOCHTh CEMBIO BKIIIOYATh BaM €r0
Ha HOub [7]. B untepuere, B App Store win Google Market MOXKHO HalTH CrIeIIHATN3UPOBAHHBIC
MPWIOKEHUS Ul W3YYCHUS WHOCTPAHHOTO s3bIKa BO BpeMs cHa. Ha ceromHsmHuii aeHb
MIPOLIECC U3YIEHHS BRITTISANT CIEAYIONIIM 00pa3oM:

1. Y4eHuK, nonb3yomunics COOTBETCTBYIOIUM NPUIOKEHUEM, C IIOMOILBIO BCTPOCHHOTO
cioBaps BHIOMpAET HE3HAKOMBIE CJIOBAa, W3 KOTOPBIX B TIIOCIEAYIOIEeM OyaeT COCTOSTH
ayZM03aInCh, 3alMCaHHasi KOMITBIOTEPHBIM T0JIOCOM, COOTBETCTBYIOIINM BCEM TPEOOBAHUSIM.

2. Jlanee MCMOJIB3YeTCs CHELMATM3UPOBAHHOE MPWIIOKEHNE, B KOTOPOE MBI BBOJMM CBOHU
JIaHHBIE O CHE, a OHO, B CBOIO Ouepellb, onpeeinsier (a3pl Hamero cHa. M3BecTHbIH (akT, 4To BO
BpeMsi (pazbl MEJUIEHHOTO WJIM IIyOOKOro CHa, Halll MO3T HE MOXKET HHYETO0 BOCHPUHHMMATh, OH
JMIIb YCBAaHBAET YCJBIILIAHHOE paHee, I0TOMY MPHJIOKEHUE OyleT BKIIOYaTh ayAn03aIiuch BO
Bpems (a3bl OsICTporo cHa [§].

3. Ha »TOoM »3Tame mpoBEpSIIOTCS BCE HACTPOWKH: TPOMKOCTb, CKOPOCTH M BpEMs
npousseneHust 3anucu. OOydaromuiicsi, MPeABApPUTENBHO INPOYNTAB H3YyYaeMBI MaTepHal,
JIOXKUTCS B KPOBATb.

MHorue 0TKa3bIBalOTCS OT MJeH O0YUEHHS BO CHE I10 CJICAYIOLIUM IPHYHHAM:

- CUHMTAIOT, YTO COH — BpeMsl Ul OTAbIXa OT 0OydeHus:, ymepd KOTOpOro HmpuBeneT K
YXYIIEHUIO 310pOBbS;

- HE [OJy4aeTcsi yCHYTh I10J1 TOJIOC TUKTOPA;

- mompoOoBaB mapy pa3s, He MOIY4UIH Pe3yIbTaTOB;

- CJIOKHO YCTAQHOBHUTB 3aIHCh TUKTOPA, TPOM3BOISIITYIOCS BCIO HOUb B HY)KHOM pekrme [9].

OmHaKo Ha KaXIyl0 U3 MPUYUH €CTh CBOW apryMeHT: YYEHBIMH JOKa3aHO, YTO 00ydeHHe
BO CHE HUKaK He BPEIUT 3JI0POBOMY CHY, MTOTOMY YTO KpPOME “‘CTOPOKEBOTO MOCTA” BECh MO3T
3aTOPMOJKEH, IMEHHO IT0TOMY BHYIIIaeMast HHOpMAaIHs He BCTPEYaeT COPOTUBIICHHUS, KaK 3TO
ObIBaeT mpu OONPCTBOBAHMM; XPYIKHUI COH OCOOCHHOCTh MHIMBUAYaJIbHAS, HO C 3THM MOXKHO
CIPaBHUTHCS, OOPATUBIINCH K CIICIMAINCTY; N3HAYAIBHO CKENITHYECKH HACTPOCHHBII YeJIOBEK He
CMOXKET JOOUTHCS XKEITaeMOro, TeM OoJiee 32 KOPOTKHIA NepHoj BpeMeHH, 00ydeHne BO CHE — 3TO
TO, UEMY HAJ0 YYUTBHCA HapaBHE C TEM, KaK YUYHUTHCA B IIKOJIC WU YHHUBEPCUTETE. I/I, HaKOHCII,
CJIOKHOCTH B YCTaHOBKE ayIHO3allMCH, 3TO MPOoOJieMa OCTAETCsl OTKPBITOM, TIOTOMY YTO JIO CHX
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[Op HE CYILECTBYET MPOrPaMMbl, B KOTOPO# ObLIH Obl BCe (DYHKIIMOHATBHOCTH, OMIMCAHHBIC BHIIIE,
OJTHAKO IIPH OOJIBIIIOM JKETaHINH MOKHO C/IETaTh BCE IO OTAEIBHOCTH U caMocTosATebHO [10].

B 3aiodeHHM MbI TPHUXOAMM K BBIBOAY, YTO THIHONEAMS [0 CHX T[Op HayKa
JKCMEepPUMEHTAlIbHAS M MaJlOM3y4deHHas, TIe €CTh Ky/Aa pa3BHBaThCI OCOOCHHO B cdepe
WHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH. MBI CUMTaeM, YTO MPH HAIWYHU CICIUAILHOW MPOTPaMMBI Ha
MIEPCOHATHFHOM KOMITEIOTEPE, BHITOTHSIONIYIO BCE HEOOXOAMMOE, JTFOIU C JISTKOCTHIO TTPOOOBAITH
OBl HOBOE W M3Y4YaJIH S3BIK.
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